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Une propagande chalcedonıenne du du \VAL s1iecle:
l’histoire des salınts Nısthereon et Katıanos

Comme la plupart des texies entierement neufs, la Vıe des saınts Nısthereon el
Katıanos DOSC unc ser1e de problemes el doıit repondre plusıeurs questi1ons:
quelle est mılhlıeu quı produılt XI georglen, ei Travers quelles
angues Qef=1] aboutiI Jusque la? quel lıtteraire rattache-t-1l el quelle
est la date l’epoque d’eclosıon de la egende ans langue orıgınale? Nous
tenterons tout d’abord dV’en donner UnN«CcC desceription succıncte permetltant de
1en S1117 la teneur du recıt

Afın de facılıter l’analyse du CONLeNu de la egende, L1OUS l’avons dotee de
paragraphes numerotes. En decrıivant brievement le Contenu, OUS obtenons
le ableau ulvant:

Adresse du Narrateur ANNONCANT le recıt (1)
I1 Activite conJjointe des CUX freres JUSquU d l ’exorcisme (2 5)

Enfance des euxX freres el euUur educatıon (2) Vocatıon monastıque el
rencontre du possede d’Idthamou (3) PreTE de Nısthereon (4), declara-
t1on du demon SOI depart DOUT Constantıinople.

111 Exorcisme du demon Constantinople Dar Nisthereon (6 26)
Discours du demon Tavers la fille de arcıen (6) calomnıe du demon
quı AdCCUSC les Peres de l’avoır envove Constantınople (7) delegatiıon de
arcıen Alexandrıe (8) Anastase l’envoye est frustre de la benediction
(9) FUS6 des saınts face la cCONvocatıon (10), recıt integral des eNVOYVES
de l’empereur Nısthereon resigne partır DOUT Constantınople Cal

11 est le plus age 12) acqulescement de Nısthereon I’ınvıtatiıon de
] empereur 13) retour des eNVvoyes Constantınople eit maıntıen des
freres Egypte 14) priıere mutLuelle des enxX freres DOUT le depart
Constantınople el le maıntıen Egypte (15); Nısthereon est emporte
Constantınople Dal la nuee de umıiere 16) reception de Nısthereon
Constantınople 17) l’empereur demande SOUS erment COomMmMent ı]
voyage 18) prıere de la Mille de arcıen Nısthereon 19) priere de
Nısthereon SUT la nille 20) dernıiere declaratıon du demon chasse 21)
invıtatıon resider Constantınople (22). refus de Nısthereon 23)
demande d’une cıterne SUurT I’ınsıstance des offires imperlales (24), interro-
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gatıon d’Anastase SUurT SO  —_ exclusıon passee 25) reponse explıcıte de
Nısthereon 26)
Xxploits de Katianos reste Egypte (27-31)
Des le depart, projet de Nısthereon DOUT une nouvelle ellule 21
Katıanos recoılt l’aıde d’un mMorTtL ressuscıte DOUT construlre la ellule 28)
le ressuscıte declare SOUS erment qu’ıl est mort depuls E& ans 29) retour
de Nısthereon el recıt du cadet l’aine 30) recıt de l’aine cadet el
construction de la cıterne exempte d’ımpots 31)
Epilogue. Deces des OX freres (32-33)
Maıiıntıen de la tondatıon LOuT long du regne de arcıen el mMoOTtL de
Katıanos 32) mMorTtT de Nısthereon DCU apres 33)

Les quatre divisıons ICI proposees definıssent deja le champ eXDIOTreT.:
D’abord la posıtıon du narrateur V1S-A-VIS de l’hıistoire qu’1
deja faıte, ensulte l’educatıon COININUNC dans exorcısme COIMNIMUN,
enfin l’actıivıte concertee ma1ls separee des deux freres, la reunıon Jusqu’a
la tombe Ou Meurıt leur culte pr  S de eur ellule devenue monastere.

L’auteur du recıt repond UnNn«c demande une communaute pres de
Manzaleh (2) (Yest vraısemblablement le monastere meme OUu les eux freres
Nısthereon el Katıanos Ont (0) 81 Cuir ellule, le recıt entend le
rappeler. Grace la cCıterne, ’endroit s’est developpe DOUTC soutenır une

communaute. Maıs CEeUX-CI connaılssent plus l’orıgine de la fondatıon Le
narrateur OnC TECOUTS recıt qu 'ı utılıse. Ses reflexions personnelles
afleurent Ca ei la ace la perversıite du demon, trouve UnNn«Cc exclamatıon
( Au moOoment de DasSscCI d’un frere l’autre, le DAaASsSagc est explıcıte 26) ei

2 Un pomnt important est de SaVOITr S71 faut assımıler reflexe analogue
"incıse quı sult la reponse Anastase (25) Le DASdasc la tro1sıieme
annonce unıquement DaI «ma1s», el l’utiliısatıon du passe romp pomlnt
l’ensemble du recıt qu' on hesıte endosser narrateur Cce reflexıon SUuT le
SOTrT fina]l de l’empereur Anastase. L3a reflex1ıon paraıt plutoöt uUunNn«c dıgression
d’un copıste informe Dar la egende selon laquelle Anastase ete foudroye!.
De l ınterpretation de phrase depend la date de la egende S’1l s’agıt
d’une iınterpolatıon, le peut ıre Sdmll$s elle, el 11 est alors vraısemblable
qu’'1 aıt ete provoque Dar l’accession sıege d’Antıoche de Severe 512
Dans le Cads contraıre, 61 ce phrase falsaıt vraıment AVCC le reCIt:
seraıt oblıge de rapporter I’hnıtilatiıve du narrateur unec periode probablement
anterieure l’Islam, maı1ıs quı peut facılement er Jusqu’au VIIS sıecle.

De Oufte manıere., l ’hıistoire de Nısthereon el Katıanos ex1iste deja la

Pour {OUS les developpements CONCernanti la anıere dont Anastase est MmMOTT, cCcComment DCU
DCU 11 ete considere DOUFSUNVI Dar Ia foudre ans s()  —_ palaıs, OIlr CAPIZZI,
L imperatore Anastasıo -  P KRome 1969, 256-293
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dısposıtion du narrateur, el dıffusıon ete LTrOp petite DOUT YJUuUC les membres
de la communaute laquelle ı] S’adresse alent le lolsır d’etre informes. Le
narrateur peut 1en etre tres pres de la nalssance de la egende (/’est DOUrquOI
11 1e11 de DAasSsSCI ”’examen des autres partıes du recıt

L’hıistoire elle-meme des saınts Nısthereon el Katıanos s’inspıre de tro1s
de legendes anterleures: celle des saınts Anargyres Come eit Damıen quı

lu1 fournıt le modele de la fraternıte la fO1S selon la chaır l 1 eSPILE, CO quı
est COINIMMUNC l’ensemble des fondateurs des Apophtegmes classıques>?, ei
enfnin ce de saınte Hılarıa niılle de Zenon*. L’ınspiratiıon afleure parfo1s les
recıts quı le precedent, ma1s I’ınfÄuence AF beaucoup plus profondeur
par le manıement des categories spirıtuelles lees CCS repertoires surement
jen place mMoOoment Ou la egende construlit.

la egende de Come el Damıen rattache la saıntete de la mere el la
vocatıon relıg1euse Jumelee des eunxXx freres 2-3) la complementarıte de la
prevalence du plus age SUT le plus jeune (1 I5 Z 30), la morTt du cadet
CcCe de l’aine (52. 33) ei "usage du erment DOUT innocenter les reponses (13,
18, 29) Aux Apophtegmes rattachent la recherche des anachoretes
desert (2). le refus d’aller Constantınople (12), el la capacıte de ressuscıter les
MOr (28; 30) Au cycle de saınte Hılarıa appartıent la guer1son de la nille de
l’empereur, l la portee d’un exorcısme dıabolique OUu le SCI1S de l’heresıe est
premıer (3 19, 21) (Yest la partıe centrale du recıt auquel appartıent
egalement la double predıiction touchant Anastase (9 25), 1en JUC celles-c1
seraljent plutot rapprocher des Plerophorıes de Jean Rufus>. L/ äprfete de
dossıier hyper-monophysıte n est certaınement Das lignoree du narrateur, el
peut admırer la moderatıon ans le rejet d’Anastase.

Dans la egende de Come el Damıen, l’educatıon so1gnee, Dar la mere
seulement, el la vocatıon COMMMUNC est d’abord medicale; chez Katıanos el
Nısthereon elle est d’abord anachoretique. Maıs leur actıvıte COMIMNMUNEC est
soulıgnee Dal LOUuUTL le recıt hez Come el Damıen, l’admıssıon d’un don de
tro1s (ufs Dar le cadet est reellement unec faute qu aux YCUX de Come, Calr la
femme guerle quı les avaılt donnes avaıt faıt des nts Aussı., le refus une

Surtout ans la legende «asıate» de Pheremma, cf. DEUBNER, KoOosmas und Damıan, Leıipzıg
1907, Pour la problematique d’ensemble, (0)08 VA  Z (0)  9 La diffusion orientale de Ia
legende des SAINLS Cosme el Damıien, dans Hagiographie, cultures el societes. IVeEX ® siecles,
Parıs 1981, 61=77
En partıculıer Macaıre l’Egyptien, Apophtegme /, 65, col 265 ei 34, col Al

RESCHER, Three Coptic Legends. Hilarıa Archellites The Seven Sleepers. Le Caılre 194 7,
113 el 1 39-148® Cette legende doıt tre lue ans SOM Contexfie lıtteraire, ans le sıllage des

legendes d’Irene, Christine, Barbe, Sophıe, eicC VA  Z8Le Saınlt symbole, ans
The Byzantine Saint, ed HACKEL, C’hester 1981, 128-140

NAU, Jean Rufus eveque de Maiouma. Pherophories, c’est-a-dıre temol1gnages ei revelatıons
(contre le concıle de Chalcedoine), ans (Parıs 5161
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sepulture COININUNEC Dar Come n a=tall Das de fondement du serment®©.
trO1S dans le recıt de Nısthereon eit Katıanos. Le premıier

innocente la reponse posıtıve de Nısthereon DOUT le VOYVARC Constantınople.
Les eNVOYyEeSs font effet erment de Da permetire qu  ıls solent disqualifies
AdUuX yCUA de l’empereur 15) Le deuxieme erment est profere par l’empereur
arclen: ı] adjıure Nısthereon d’expliquer COMMenT 11 est arrıve Ia ( Yest

quı innocente la reponse du saınt, quı na DaS vanter d’emprunter
mode de deplacement deJja largement accredıte Dar les Transıtus de la Vıerge
quı Oont cırcule la faveur du regıme henotique ’ 18) Le tro1sıeme erment est
le plus CUTIeUX : Katıanos conJure le ressuscıte d’exprimer la grandeur de SOM

miıracle Dar la ate de SO deces 178 Aalls 29) exprime implıcıtement JuC la
grandeur du miracle ITrOuUVve du cote du miracule, ma1s urtout 11 produılt
parallele remarquabile la demande de l’empereur. D’un cole. instant seul
supprime l’espace Da la presence de Nısthereon, de l’autre pres de eux siecles
abolissent le faveur de Katıanos: des euxX freres n:a ONC la
preseance SUur l’autre. Cec1 d’autant mo1lns YJUC les nombreuses priıeres des euxX
freres alternent: la construction de la ellule est le proJjet plus de Nısthereon
QuUC celu1 de Katıanos, et de oute anıere chacun prıe DOUT la reussıte de
j autre. etant donne YJUC CIESt. selon l’ensemble des apophtegmes la matıere,
touJours la priere quı est premIierte. et 110 la realısatıon. Le recıt mutuel nen
faıt QuC conhfirmer le fonctionnement. 1en UJUC 1ON exprime explicıtement,
volt quUuC la tombe COMNIMMUNEC des freres est appelee prolonger les prieres
faveur de arcıen Qussı longtemps JUC possıble, el touJours Come et
Damıen, C’est le cadet quı le premıier ans au-dela

Le cycle de Hılarıa Aille de Zenon S’inseriıt ul-meme ans unec manıere de
parler Jen DIODIC s1ecle finıssant. La nille aınee de l’'empereur Zenon
reco1t dırectement la vocatıon anachoretique, el DOUTC la realıser Sa|nNns faiıre
reconnaıtre, laısse devenır CUNUYUC Hılarıon ans le desert d’Egypte.
Aussıtot la fille cadette Theopiste tombe malade Devant l’ımpossıbılıte de la
guerIlr, l’empereur Zenon Mnıt pDar QVOIFr GCGGCOULUTIS l’eunuque Hılarıon devenu
celebre DOUT SCS guer1sons. La guer1son faıt Egypte d1x A1lls apres la
maladıe de Theopıiste, ei Hılarıon secrei Dar Zenon ICcHAaLNC SON

desert Ou elle unec douzaıne d’annees plus tard, la date du Tobe (16
Janvıer)®. Cette hıstoire eST: l’analyse, hautement symbolıque. L’orthodoxıe

DEUBNER, CH.; 89-90
Exemple le plus classıque ans le Iransıtus attrıbue Jean l’evangeliste ans ISCHENDORF,
Apocalypses apocryphae ıtem Martiae Dormuitio, Leıipzig 1866,
Sur le symbolısme antı-chalcedonien de date lıturgique du Tobı, OIr VA  Te
Les lextes litteraires SUr [ Assomption le Xe sıecle ans BOVON, ei alıl, Les cles
Apocryphes des Apotres, (jeneve 1881, 279 a1Ns]ı YJUuUC du meme, Le Saınf symbole (cıte
ote 137
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antıchalcedonıenne refugıe Egypte, tandıs JuUC la fille de Zenon, de 4 J4
484, C’est-a-dıre Jusqu’a la ate de la creation ei de la promulgatıon de
I’Henoticon Antıoche, est malade du chalcedonısme honnı. La guer1son
intervıent grace AUX fanatıques d’Egypte ont l’echo 1OUS parvıent aujJourd’hul
urtout Tavers les Plerophorıes de Jean Rufus?* LAa Mille de l’'empereur est;

ans unec ser1e de egendes paralleles, Ia personnıhicatıon de la
communaute dont l’'empereur la charge. L’Henotique est a1nsı entierement

une guer1son des mefaıts doctrinaux de ChalcedoLime
(’est egende YJUC GE de Nısthereon el Katıanos rattache

princıpalement. Le demon. deJja present Egypte el finalement refugie
Constantınople, est ce fO1S l’opposıtıon Chalcedoine L’empereur devıent
Marcıen, quı SONMN qavenement heriıte du Brigandage d’Ephese 449 La
guer1son est evidemment le concıle de Chalcedoine ul-meme 451, el le faıt
QuC les mo1lnes el eur fondatıon continuent CENCOTEC LOuT long du regne de
arcıen monitire QuC la guer1son peut placer JuC VOIS le debut du regne,
pulIsque | empereur est decede 45} Le 61 dıfhicıle interpreter

OUu 1eu l’exorcısme du demon quı refugıe Constantiınople
est necessaırement relatıon AN.GC les eXCces du concıle de 449 On observera
QUC parmı les euf eveques egyptiens quı Ont ete simultanement presents
449 el 451 figurent les eveques de Tanıs et de Paralos?!9. ( Yest jen la la
reg1on OUu sıtue NOTLre hıstoire. Maıs les sept autres eveches Nu Dar
des eveques quı ONnt ete presents la fO1s Ephese ei Chalcedoine
repartıssent une manıere egale ans l’ensemble du sauf Barkes

Cyrenaique, ’Quest Damanhour Hermoupolıs miıkra, Jlava plus
sud ei Kleopatrıs ECINCOTC plus SU! pres de Menouf 1! En repartant VeTISs

depuls Java, Bousıirıis DUI1S Sebennytis Samannoud, ei enfin LOUt
faıt Quest Tesıla quıl doıit etre le ell enire Peluse el TIThaubastum CCette
representation touche claırement QuC la Basse-Egypte, el ans nombre
d’eveches quı SONT Das necessaırement les plus importants. allront faıt
Dioscore est manıfestement DaSs elımıne ans representation restreıinte.
OUr nNoTtre PTODOS, 11 esSSOTrTL qu’1 est dıfhiicıle d’accorder Dar priorıte

HE place du cote de Tanıs de anzale La V1 do1t QVOIT
ete importante DOUT porter NO dans la legende est plus JuUC
probable YJUC represente arabe Ouvent redult DOUT designer
n’ımporte quel poıint d’accostage. La chute du inıtıal faıre
MOMent du DASsSdc georglen. OUr Thamou, OUS VOVYONS euxX possıbılıtes.

NAU, CH:. 2 F3D
HONIGMANN, The Original 1LSLS of the Members of the C’ouncil of Nicaea, the Robber-Synod

and the Council of Chalcedon, ans Byzantion, (1942-1943), 41, olfe 75 ei S6237
es| la Sersina V’E AMELINEAU, La geographie de l’Egypte l’epoque COple, Parıs 1893,

461-4672
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une est l’ancıenne V1 de Thmuis, regulıerement translıtteree A& g arabe.
Cette orthographe l’avantage de rendre necessaılre final claıre-
ment present georglen. Maıs volt A4UCUNC ralson particuliere de
faıre partır de Thmuls mouvement de guer1son du AdUXA freres anachoretes.
N’oublıons pas qu  ıls OUS dısent eux-memes le danger qUC COUT le
humaın tout entier de la nature du demon I guvre chez le possede (3)
Aussı 11 unc autr possıbılıte JuUC OUS t1rons de I’hıistoire des Patriarches
d’Alexandrıe de Severe ıb al-Mogafiah. L’histoire est partıculıerement ret1-
GE moOoment de parler de Pıerre 111 0-48 de SOIl predecesseur
Timothee 11 458-480) *. Maıs elle OUS dıt QUC, Oorsque Pıerre el Acace
echangerent leur correspondance DOUTT aboutir l’acceptation de l’henotique
de Zenon, ECuxX eveques s’opposerent tant de CONCeSsSsSION: Jacques de Sa
Sals el Menas de unyat Fa Aul remontant TMOÖONH CoOp le
NO PTODIC de la V1 etant ameh est DCU probable quC les eveches solent

elo1gnes l’un de l’autre. Nous DCU sud de Naucratıis la
fO1s Sa1ls el Koutameh succedant ans la direction de Samanoud. L’absence
des voyelles expliqueraıt facılement unc ecture ıt Tamhou Maıs OUS

Qaur10ns du meme COUD uUunc ralson de VOITr 110 emerger ans la egende,
dont la pointe est DaS dirıgee dırectement contre I’Henotique, maıls contre
SOM interpretation antıchalcedonıenne. La gure d’Anastase l’empereur est
certaınement la premiere Vvisee ans PTOCCSSUS, el le report de la fondatıon
des freres unc periode plus anclenne constıtue rOUaASC classıque de LOuftfes

les chartes de monasteres. Or, S1 Anastase est DaS CENCOITIC mort MOMentTt Ou
la egende s’ecr1t, Oomettan l’ınterpolatiıon la fın de 2Z5) el 61 les Acephales
AVOCC Severe leur tete sont les premıers V1ISeS (9) peut estimer QUC le jeune
homme Sa1sı pDar le demon iTOuve tres opportunement place La funte du
demon Constantınople actualıse les evenements SOUS Anastase, qul, vraısem-
blablement vient de placer Severe SUuT le sıege d’Antioche Cee1: la egende
pouvaıt l’ecrıre, Cal conceder tıtre Severe auraıt deja ete AaVOUCTI valıdıte.
Cette discretion V1S-A-VIS d’Anastase OUsS faıt consıderer la petite phrase SUuT

mMoOrTL unc interpolatıon. La egende entiere Justıifie MOI1NSs S1 Anastase
est deja mort

En reprenant la propagande henotique representee Dar la egende d’Hılarıa,
le narrateur reussıt tOur de force Ven maıntenıiır la portee sem10t1que tout

recuperant valeur probatoıre, nOoON DaSs ce fO1S DOUT Henoticon quı
sS’accomode d’attaques Con{tire Chalcedoıine, maı1ls DOUT Chalcedonisme
integral SdIl$s faılle anterieur l’Henotique, el quı plus, grace la
construction simultanee de la ellule, rattache dırectement la periode

EVELTS, Äıstory of the Patriarchs of the Coptic Church of Alexandria, fasc. Il etier
Benjamın P (Parıs 445-448%

13 Ibıd., 446 La vocalısatıon est celle de Evetts.
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nalssante de l’anachorese, A4aUX mp du gran Antoıine, dont les apophtegmes
1NOUS racontent JUC Nıstherous le ran etaıt le iscıple direct1+.

Que arcıen so1lt es lors l’origine meme de l’exemption d’1ımpots 31) C10nt
Jou1t le monastere, sen etonnera. La aussı, 11 peut qu’une
interpolatıon aıt ete faıte Uunc periode SOUS Justinien. Les avantages tirer
etalent LTOpP manıfestes. Maıs HH 61 construction n a resister
l’envahıssement Ssuccessıif des s1egESs monophysıtes, des sables du el de
1’Islam Comment faıt-ıl YJUC OUS trouvions plus hıstoire JUC ans

manuscriıt georgien du sıecle, CONnserve Mont Athos? O1la qu'’ıl
faut maıntenant tenter d’esquıisser.

Des le debut du sıecle, la hıerarchie monophysıte de Damıiırah OUS

presente Jean d’Arwat el ensulte Epimaque d’Arwat quı des miıiracles
detriment des chalcedonıiens, el devınt eveque de Tıinnıs et Farama !> (Y”est
1re JuUC la version arabe du faıre avan JUC I’ınfluence fut pre-
ponderante du cote monophysıte. Toutefoı1s les OINS PTODTICS gardent leur alr
parfaıtement SICC (Yest DOUrquol OUS CIO YONJNS JUC le premıer EXIC ete ecrıt

STICC, LOUL dA’aılleurs la egende d’Hılarıa YJUC NOUS cConnalssons
plus qu en cependant des LTraCces Coptes ans usage demesure du
numeral ert 1, u SCHNS de ”artıcle indefinı Sans doute U1NICc

version du SICC DUI1S arabe, a-t-elle de quo1l explıquer
remanence 1en contraıre genie de la langue georglenne.

La transmıssıon de texties hyper-chalcedoniens partır de arabe
georglien, alors qu  ıls SONT perdus ans uire langue, est pas faıt
isole : cCompte a1nNsı la egende de la construction de l’Eglise de la Vıierge
a, el la lettre du pseudo-Jeröme Eustochius?!®. De surcroıit, la presence
de conJjonction la lıtterature arabe chretienne et les vieıilles traduc-
t10Nns georglennes s’explique Dar les cCcCommunautes de Saılınt-Charıton
Palestine, Cce de la Viıeille Laure et 6S de Choziba, Ou l’on traduıisıt Sdmnls
doute plus tot EI1IGOTE de arabe qu’on le ans la sulte Salınt-Sabas
(Yest ans le meme sıllage qu’1 faut situer la lettre de Dorothee arcel ei
Marı, CONSservee unıquement arabe partır d’un modele perdu syrı1aque
chalcedonıen 1 el la conJjonction remarquabile de I’homelıe SUuT le bon Larron
attrıbuee Ephrem, Ou devıne du georglen et de arabe PXie

deriıvant d’un SICC perdu partout aılleurs 18
14 Apophtegmes, ans 63. col 305-309
S (S1. M VANfSaimnt Epimaque de Peluse Les fragments Coptes BH  ® 274 ans Analecta

Bollandiana, 100 (1982) AD
16 VANSL’histoire de l’eglise de Lydda dans deux exles georgiens, ans 'edi Kartlisa.

85 (1977) 109-131
17 VA  7 A Ö Une lettre de Dorothee COMLe de Palestine arcel 1 Marı 452, ans

Analecta Bollandiana, 1 04 (1986) 1452159
18 VAN8 Homelie ephremienne SUur le hon Larron ZTEGCG; georgien el arabe, ans

Analecta Bollandiana, 101 (1983), 327362
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Le manuseriıt quıl preserve Joyau de lıtterature ascetique de propagande,
est le codex du Mont OS la Laure des Iberes, fol 14'-1 Ce
parchemın est consıdere du du siecle Dar Blake1!? a1Nsı
QquC Dar valı tOut recemment?*© Le de TE legende est CO1lNcCe T
les UVICS de Dorothee de (Jaza el UuU1llc Margarita dV’extraıts de Jean Chrysos-
tOome L’ensemble de la collection est eviıdemment. pouvaıt SV
attendre., entierement orthodoxe

Une fete lıturg1ique des saınts Nısthereon et Katıanos d ete inseree maı
Dar Jean Zosime ans SO  —_ calendrier de la fin du sıecle. a1nsı quC
secondaırement 300 ma1ı2! Un lıturg1ique complet exıiste eur
honneur ans le codex georgien n0 14, fol 218"-2207, du s1ccele - a1nsı quC
ans le codex 64, aQaussı ancıen, tol Z S, touJours mal Par COHTIEe,
le Menee sınaltıque georgien n0 1, la meme date, fol 1 7/0%-171”, renvole
opportunement ’hymne des saınts Come et Damıen“+ Des indıces de
l’ancıennete de CCS insertions hymnıques apparaıssent ans Cas egalement
copte-georglien, celu1 de Saınt Phılotheos d’Antioche Maıs les modeles
primıtıfs, probablement anterleurs la forme canon1ıque d’Andre de Crete: ONT
dısparu.

Dans ’edıtion quıl sult, OUS reprodulsons scrupuleusement le du
manuserit. JToutes les dıflicultes SONT reportees l’apparat de la traduction, Ou

uvera egalement les princıpales references scrıpturalres, ei l’ındıiıcatıon de
quelques paralleles lıtteraıres.

19 AKKE, Catalogue des MANUSCFILLS georgiens de la laure d’Iviron Mont Athos, dans Revue
de Orient Chretien, (1934) METDEl

KHOBADZ| el al Kart ul xelnacert a agceriloba. Al ONnuri kolek c’ia, fasc (T bılıssı
2
GARITTE, Le calendrier palestino-georgien du SINALLICUS 34, ruxelles 1958, DA
MEIREVELI alın, K'art ' ul xelnacert ’a agceriloba. SIinurı kolek c’ia, fasc. l (Tbıilıssı
49

Z 204, deerit Dal CANKIEVI.
25

D VA  z8Sarnl Philotheos d’Antioche, ans Analecta Bollandıiana, (1976) 128
134
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Vie el destinee ‘ des SAINLS el hienheureuX anachoretes
les Peres Katianos el Nisthereon

Avec l’aıde de Dieu L1OUS IMMENCONS d’ecrire * DOUT la emoıre de la
verıte, la VIeE des saınts Peres Katıanos ei Nısthereon, Car ı] est de
VOUS commemoOrer eur VIeE ı1gne ’eloges, C> freres bıen-aımes, Calr Diıieu quı
dıspose re vIie AaVCC sagesse * na DaSs lıvre oublı la VvIe de SCS saınts, nı na
cache eur destinee. ma incıte VOUS er la VIE des bıienheureux Peres
anachoretes la glo1ire de Dieu, leur ouange el profit tous*

Ces bıienheureux etalent cCıtoyens d’une V1 d’Egypte quı s’appelle ane-
phos, ans 161 de la Taneotıide>. Or, quelques freres almes de Dieu quı
habıtalent cet endroit OUS Oont demande eur hıstoire veridique. CCS
freres etalent charnellement les fils une femme chretienne almee de Dieu, ont
le NO etaıt Theognıia®©, ıls naquırent egalement d’elle Dar la volonte de L’Esprit
saınt quı les sanctıfla a1nsı des le se1ın ans le ventre maternel. Et elle les eleva
ans l’adoratıon de Diıeu ei eur ense1gna uUunc ardente craınte de Dieu /
lorsque eur mere deceda, ıls ’embaumerent 11 convenaıt eit la depo-
serent dans le tombeau des saınts, ans champ quı s’appelaıt «IT10QUVCa

village»®, el ıls rendırent glo1ıre Dieu. Et partır de mOomen(, ıls
cCcCommencerent de sulvre le chemın des saınts Peres, ıls fixerent AaVCC zele
dans la vVvIe monastıque, el ils revetirent ”’habiıt angelıque, et ıls allaıent dans

Que mot rende SICC NOAÄLTELO latın «CoOonversatıon » n’ofire guere de oute, Car v  est
le mol gangebay qu!ı est utılıse ans le tıtre du Pratum Spirituale de JEAN MOSCHOS (ed
8Limonart, T biılıssı 1960, l lıgne correspondant tıtre SICC transcrıt dans CPG
7376, quı S’inspıre du prologue el emploı1e Jjen NOALTELO. Maıs ans les t{exies dırectement
Tadu1lts du SICC, attendraıt OmJ)amajmöse. Maıs gangebay hez Moschos depend d’un
modele arabe M, le o1t ans la Passıon de yriaque, ci. ARITTE, Une Version
arabe de [ Agathange BECC, ans Le Museon, 63 (1950) 236 ei IMNAISVILIL, Mamat’a
C xorebanl, 1 biılıssı 1975, 256
Ce type d’incıpıt est frequent arabe;: «S U g SA )»»
En depıit du style scrıpturaıire, iTOuUVveEe LtOut a plus unec sımılıtude VEC Sag W5
Le narrateur detache netitement de la narratıon, ICI el AdUuxX chap 25 26 ATN C: a V3 I] s’agı claırement de anzale l’ancıenne Panephysıs ans la region du lac anzale la Ou
passaıt autre fO1s la branche Tanıtıque du Nıl dont le 10 provıent de l’ancıenne Tanıs San
(E AMELINEAU, La geographie de l’Egypte l’2eD0oque Cople, Parıs 1893, 301, 535 el 413-414).
Le 10 eogn1a est quası surement symbolıque es celuı de Theognoösta ans la forme

de Ia legende de saınte Nıno: JE: Koptische Pergamente I' heologischen Inhalts,
(1934)
Le parallele est 1C1 evident VECC celu1 de Come el Damıen eleves Dal Theodote Ia
« Theognosia»: DEUBNER, Kosmas Damıan, Leıipzıg 1907, 8 /
Les tombeaux des saınts, l’exterieur des vılles, Ont ete SOUvent l’origine ensuıte une extension
urbaine, cf. 9Les orıgines du culte des MAFrTYrFS, Bruzxelles 1933, 36-47J7 Le georgien
«akhal daba» do1t correspondre quelque greco-copte.
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les l1eux inhabıtes, el ils recherchaljent les saınts Peres vieıllards?, et ıls
apprenaılent euxX tOufes les vertius Jusqu’a qu  ıls solent devenus CUX-

memes accomplıs ans la SaBCSSC quı vient de Dieu.
Un Jour qu ’ıls allaıent, ıls atteıgnırent une V1 quı S  appelaıt a_

1110 1 et ils trouverent etendu SUur le chemın jeune homme qu avaıt S91S] le
demon, lequel le tourmentaıt Sdaml$s pıtie. Et quan les saınts le virent, ils furent
grandement attrıstes DOUT lul, Car le demon mauvals voyanti CCS saınts
arrıver, le irappa violemment el le dechıra cruellement, eTt ı] devoraıt SCS

excrements 1!} quan les saınts eurent la mechancete de ceTt esprit
mauVvals, ıls devınrent inquıiets DOUT la communaute humaıne 1 el ı] deman-
derent AVCC douleur Diıeu qu’ıl delıvre le jeune homme du demon auvalIls.
le bıienheureux Nısthereon eleva les maıns., prıa el dıt a1nsı:

«Je prıe, Seıgneur Jesus-Christ, createur de LOUuftfes les creatures, quı
une premıiere fO1s AdUX trOo1s enfants de abylone ans la fournalse S,

el Danıel ans la [OSSE, et les delvries?: maıntenant Qaussı]ı ICI
l’ouvrage de tes maıns quC tu cree ton image el ressemblance !>
re]JOuU1S DaS SUT pomlnt SCS ennemı1s, ma1s viens CeEOUTS de ton servıteur afın
qu’'en toOnNn NO Je chasse mechant dragon destructeur *° la glo1re de ton
10 saınt DOUT les s1ecles des siecles!» orsque le saınt eut ermiıine priefe;
11 raca tro1s fO1s SUurTr lu1 le sıgne de la CTrO1X.

Et l’esprit mauvaIls cr1a ime VO1X forte el dıt «O vieillards Katıanos ei
Nısthereon, il longtemps YJUC ”’habıte ans jeune homme., l n a
ete apable de l’arracher. Sache7z cecCı JUC maıntenant CNCOTE Je m en Tal
la V1 imperı1ale de Constantın, et J entreraı ans la Aille du rol Marcıen * /, el
JE VOUS conduiraı la palaıs.» Et tandıs qu’1 parlaıt a1nsı, l’esprıt mauvaıls

Les pophtegmes OUsSs Ont Conserve quelques echanges de Nıstherous Pımene, autre
Ou Nıstherous est qualifie amı de ”’abbe Antoine, cf. 65, col 308-309 Le modele exıstaıt
LOut prepare DOUT Nısthereon.
Ce est fort dıfhicıle interpreter. Une deformatıon partır de Ihmuıis arabe,
partır de unıeh Tamıeh seraıt possıble. Le synaxaıre connaıt ba x fete
du < lac> Mareotıs, l’ouest d’Alexandrıe, CcE (Parıs SO1, A Amchır (1er
fevrier). s’agıt du 110 d’un monastere el 110 une vılle On hesıte volire ans le
georgien le rendement du arabe. de manıere quelque transformatıon.
Exemple bıblıque de ”’ultime indıgence Is 36.12
Le rayonnement contagleux de la pOossessIioN rapproche d’emblee CCS donnees des guer1sons de
sectes heretiques, ans le Cas de ermaın d’Auxerre guerissant la nılle d’un notable
brıtonnıque de la region de Londres, symbole de l aveuglement pelagiıen enire 410 el 429, cf.
Analecta Bollandiana, 103 (1985) 405-406

13 (F Dan.., 34R
Bel el Draco, SE

| 5 ( Gen 1,.26
Bel el Draco, 28 CH:

17 Marcıien, 25 avrıl Janvıer 457 Sur le eme de la Mille de l empereur malade l guerle
Egypte, volre le Cas de Theopiste, fille de Zenon, guerle pDar Hılarıon/Hılarıa, la fille alnee de
l’empereur, ans DRESCHER, Three Coptic Legends, Le Calre 1948, S  V
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Jeta fortement le Jeune homme dessous de SCS pıeds el sortit de lu1 remplı de
honte OTrS les servıteurs du Chriıst releverent le jeune homme el dırent : C495
fO1 t’a sauve! ars CIı paıx la malıson *®°». Et LOUS CCUX quı virent cela ei
l’entendıirent loualent Dieu quı est la glo1ire DOUT les siecles de sıecles, ALl

Et l’esprıit mauvaIls quı avaıt ete chasse de jeune homme, partıt DOUT la
V1 imperl1ale ei HET ans la fille de l’empereur Marcıen, el 11 la dechiırait
cruellement. Et SCS parents amıs de Dieu etalent fort attrıstes, et ils pleuraljent
DOUT elle du faıt JuUC la fille etaıt devenue devant CX unc MOre. et
LOUL le palaıs fut remplı de trıstesse, ei parmı les hommes n’etaıt
capable d’aıder la fille Et DCU de apres, Dar l’attestatiıon dıymme? 2
l’esprit mauvals urla d’une VO1X forte partır de enfant lıon et
dıt «O CUT, S1 {u n ’envoles Das Egypte el n amenes pas les euxX
mo1lnes qu on appelle Katıanos el Nısthereon ans V1 imperı1ale ei JuUC
JE pulsse les VOIFr ICl Je sortiral DaSs de Mlle!'»

Et quan l’empereur eut entendu cela, ı] fut DaSs DCU console, et 11 fut
pret CHNVOYCI Egypte, Al le demon crlaıt AaVCC force face de ’ empereur:‘
<S] CCS CX vieillards viennent pas, est capable de m’arracher

fılle, Cal cC’est GCuUuX quı m’ont eNvoye ICl * el S1 Je les VOIS DaS ICI meme, Je
sortiral Das d’ıc1!'» Oyez la mechancete de cel esprit, de quel po1ds ı]

chargeaılt la memoIire des saınts el qu'ıl alssaıt crolre l’empereur SUrTr le
travaıl qu’ıls qvalent accomplı**!

Cependant l’empereur servıteur de Dıiıeu CHNVOYVA unec lettre AdUX saınts
vieillards, el CNVOYdA tro1s princes eur fechereche: et ıls monterent ans
navıre. Et AVCC l’aıde de Dieu, 11 allerent Jusqu’’a Alexandrıe, et ıls remırent la
lettre de l’empereur prefet d’Alexandrıe quan ı] l’eut Iue ei qu 1
comprıt ordre de l’empereur, lu1 ei CCUX quı etalent AVCC lu1 s’etonnerent fort
de I’incıdent du mechant demon. ÖOr, les saınts Peres connaılssaı1ent quelques
unNs d’entre CUX, el ıls envoyerent aussıtot des cConnalssances AVCC les eNVvOoYyes
de l’'empereur la montagne OUu habıtalent les Peres el les servıteurs de Dieu.

quan ıls les eurent trouves, LOUS rassemblerent devant CUX prosterna-
t10n.

Cependant les saınts les benirent LOUS el dırent: «Que Jesus-Christ VOUS

ben1sse, 11CS$S freres'!'». Cependant, ı] avaıt parmı GÜUEX envoye de l’'empereur
ont le NO etaıt Anastase“*>, quı ans la suılte devınt la vılle >

18 E1 Marc, 1052
19 (: Marc, 9,26

Lıtteralement le cln d’ee1l faıt Dal |Dieu».
Assertion evidemment abusıve du recıt precedent.

IC1 UNEC reflexion du narrateur qu! pourraıt tre ajoutee celles indıquees Ofe
Z Anastase est MoOrTT OT ans le Juıillet SIN cCOommence de regner 491 avaıt ONC

uU1lle vingtaine d’annees 450) La chose {g  est Das invraısemblable.
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L’hıstoire de Nısthereon ei Katıanos S]

de Constantın. Lu1 seul, 11 le benirent DaSs et le saluerent DaS, (T ıls
savalent grace Dieu JuC lu1 allaıt renforcer les acephales heretiques“? zl
mepriser le concıle de Chalcedoine®?> quı Dar la volonte de Dıeu qavaıt ete
rassemble de LOUS les CO1NSs <du monde > . OTS Anastase fut fort attrıste
lorsqu ıl 11 fut frustre de la benediction des saınts Peres Et i} dıt lu1-
meme : «Quelque faute ete rouvee moO1, le malheureux, quı n al DaS ete
1gne de reCevoIlr des saınts la benedicetion AVCC INCSs aMmM1Ss. Je Connaıs DaS la

de Gce Oomıssı1ıon *° » !
lorsqu ıls releverent de leur prosternatıon et s’assırent, ils repondi-

rent el dırent AdUX saınts cıtoyens: « Notre Croyant arcıen desıre
ardemment contempler VvIsage, afın d’etre enl Dar Volre saıntete, el cC’est
DOUT cela quC 1NOUS ete eNVvOoyes VOUS maıntenant 1NOUS demandons

saıntete de sSen er AVGC OUS aupres de LF empereut» / Cependant les
saınts connalssaljent de DaIl ı’ Esprit saınt la chose QuC leur avaıt preparee le
malın. S  >  ıls etalent iıgnorants ıls diırent: «Pardonnez-nous, fireres,
VOUS faıtes GI1LGUT OUS cherchant. Nous PCNSONS YJUC OUS SOTINMECS des
mo1lnes ei quC OUS abıtons ans ndu desert, el l’empereur
NOUS connaıt Da et OUS n avons rıen faıre AVCC lu1, el VOUS etes eNVOoyes
DOUT quelqu’un d’autre» Z

11 OTrS des princes repondıt el dıt AdUuX saılnts: «Mo1ı Je Vvals VOUS
Conter la de Te requisıtion, O> Peres. L’empereur arcıen possede
unec nılle ei L aıme beaucoup, et esprit impur est entre elle el la tourmente
vilaınement. Et de cela, SCS parents SONLT ans uUunNCc grande trıstesse a1nsı
quUC LOuTl le palaıs Et cel espriıt mauvaIls Hrie VO1X haute et dıt l’empereur:
°C] les euX mo1lnes quı abıten le desert d’Egypte, appeles Katıanos el
Nısthereon, viennent Das 1C1: Je sortiraı Da>s de fılle, Calr CX m ’ont
envoye c1'’ Et aussıtot de cela 11 OUS eNVOYyEs aupres de VOUS, et
NOUS demandons excellence de VOUS er AdVCC NOUS, el OUS CIOYONS
JuUC Dar honneur Dıeu Iu1 donnera la sante»*?

OIS, 1en YUC cela enr coutät, les saınts preparerent Ssen er
la < vılle > imperi1ale. Saılnt Katıanos repondıt *° bıenheureux Nısthereon
el dıt « T’01, frere, {u plus age YJuUuC mMO1 Va de la part de Dıeu chez
l’empereur Marcıen, el MO1 ] espere ans le Chriıst qu’'1 donnera grace tO1 la

Ce NO pren!| SON orıgiıne ans l’opposition I.Henotique de Zenon admıse Dal Pıerre Monge,cf. TIMOTHEE, pretre de Constantinople, 86, col
25 Severe est place SUrTr le sıege d’Antıioche SOUS Anastase S

La question est reprıse explicıtement chapıtre D
D s’agıt, le MontTtire la suılte, une verıtable requisıtion.
28 La peripetie de 1a [USC des saınts repond AdUX eX1genCeEs du recıt.

Cette fO1s le rapport des eNVOyESs est integral el devoıle demon.
30() Le SCMHNS de «repondre» est parfo1s OTS de place IUZO georgien peut cependant sıgnıfiler

«apostropher».
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sante la nille de l’empereur DOUT la gloire de SO  —; saınt Maıs lu1
repondıt: « Non, tO1 che7z l’empereur, ifere. el prıe DOUT MO1 eit MO1 16
resteral ans GCce ontagne el ton retour Je construlral une cellule»
Katıanos repondiıt SON frere «Pars, irere. aupres de l’empereur, Calr {u CS plus
age JUC mo1»©?.

13 quan ils eurent acheve dialogue mutuel, Nısthereon dıt AVCC
AaUX eNVvoyes de l empereur. «Partez, INCsSs freres, el MO1 Je laısseralı INON

frere pDalXx, el JE VOUS ulvraı ans la V1 imperı1ale, et ensemble$>® OUS
entrerons aupres de l’empereur. » Et les eNVOYyES de l’empereur repondirent el
dırent AdUuX saınts: « Nous VOUS CONJurons Dar le Christ. OUS rende7z DaS
ırresponsables afın UJUC OUS paralssıons DaSs parjures face de l’empereur,
el YUJUC Dar faute ] L1OUS arrıve malheur. » Saınt Nısthereon eur
repondıt el dıt «Que le Diıeu des armees OUS ordonne Das d’etre
insolvables, Cal ul-meme OUS CN verTrTa ensemble AdaVCC VOous + face de
l’empereur. »}

Les eNVvOoyes de l’'empereur eur dırent: « Priez DOUT NOUS, saınts Peres,
afın JUC le Chriıst OUS conduise palıx 1105 demeures!'» Les saınts leur
dırent: «Que Jesus-Christ la provıdence des creatures VOUS condulse Dar
volonte palx emeure»$51 OTrS ıls quıtterent les vieillards, ei ils
oQualent Dieu el ıls proclamaient leurs vertius VO1X haute LOUuUL J1eu Et
quan ils arrıverent la V1 imperı1ale, ı] firent connaıtre la eur
UÜre OTrS S les saınts AMechirent les SCHOUX ans la montagne, ıls prialent
l disalent: « Nous remerc10ns, Seigneur Jesus-Christ Dıieu, ei OUS
demandons d’apporter ton alde NOUS tes servıteurs. zl protege-nous Cal OUS

TECU l’aıde de tO1 L[OUS les Jours de vie» >7
quan iıls eurent acheve leur prıere, Katıanos Iu1 dıt «Je demande

saıntete, O> INON frere, de partır chez l’empereur el de guerıir fille Dar la
grace de Dieu, el Dar ta priıere JE demeureraı seul ans montagne.>»
Nısthereon dıt SON frere «Va et OUS priıerons, frere'». ıls

Kn construction de Ia cellule, du monastere Ou le narrateur place y()  - recıt, est uUuNe
donnee essentielle

A Dans V’echange de polıtesse, 11 la recherche d’un crıtere objectif de la dıstrıbution des taches,Ia construction de la ellule n’etant Das MmMoO1nNs Importante qu«eC la guer1son de la nille de
l’empereur. I1 de SO1 Ju«C les freres saınts travaıllent tOuJours ensemble Come el

33
Damıiıen, el ıls SONtT LOULT autant ANaTgVYTECS le chapEnsemble, C’est-a-dıre les eNVOyEs VOG Nısthereon, les adıeux mutuels demandant rien moO1ns
YJue les chapıtres
Des le depart Nısthereon sen reme Diıeu SUurT la forme du vOYapc. est effet ensembile qu'’ılrentreront, I1 ei les eNVOYyESs, palaıs chap.

35 Les saınts chargent de la securıte de la traversee de la Mediterranee.

hez les saınts.
Les reactions face vOyapc quı S’1Impose SONT dıametralement OppOosees hez les eNVOoyEes ei

La priıere seule des euxX saınts permet de SaVvOoIr COmMMentT preserver leur COMMUNeE {OUS
euxX
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tenalent debout prıer, ıls eleverent leurs maıns el parlerent a1lnsı : «() Seigneur
Pantocrator. quı ecoutes la priere de tes servıteurs 105 Peres Abraham, Isaac el
aCOo ei les prophetes el donnes tes apotres grace presence du peuple
LOuL entier . ecoute-nous QaUussı maıntenant tes servıteurs, ei envole ton AaNZC
DOUT 1NOUS proteger tOuftfes NOS voles {[u le veux » >1 quan ıls
eurent acheve eur DreTE, le bıienheureux Nısthereon dıt humblement «(() INO
frere CHEeN. prıe DOUT MO1 afın YJUC le Chriıst conduilse palx la V1
imperıl1ale, el qu ensulte ] ramene rapıdement ICI la ma1lson, er OUS 11OUS
reiIirouverons l’un l’autre paıx!» Katıanos repondıt el dıt SO  —$ Irere «Que
le Seigneur Pantocrator condulse DalxX Jusqu’ou d ete eNVOYE, qu ıl
ecarte le demon mechant eTt Qu ıl accorde la guer1son CEUX quı implorent
aupres de Dieu la miıseriıcorde, quı est la glo1ıre ans les s1iecles des sıecles,
dien » ©

orsque les saınts vieıllards eurent ermıne eur priere el leurs DTrODOS
mutuels, VOICI qu une nuee de umıiere*! ajgle ** SUur ir
vola aupres eCeuxX et les atteıgnıt instant, el elle emporta saınt NıISs-
thereon. le bıenheureux Katıanos regarda, el aussıtot dans ’heure 11
(Nısthereon) fut emporte a la V1 imperı1ale, el ı] fut depose devant le palaıs
de l ’emMperiehr *; bıen des Jours apres YUUC les eNVOYyes de l’empereur solent
partıs de chez GCUX Justement ıls etalent arrıves el s’inquıietalent A V
trıstesse PTODOS du saınt N demandant > ST arrıveraıt Jour, el ils
n osalent DaAaSs entrer che7z Fempereur. et ıls tenaılent ans eCeUr Iinduiletude*?.

moment, le prince quı GCur avaıt ete envove eva les VCUX el vıt
saınt Nısthereon debout devant le palaıs de l’'empereur, l 11 prlaıt face
”’orlent. des qu’ı le vit, la craınte, le tremblement el la fascınation s empara
de lu1 <“n la question de avoIr > COMMentT le vieıllard revetu de Dıeu etalt
arrıve instant palaıs de l empereur*>: aussıtot ıls entrerent l
annoncerent l’empereur ef l ımperatrıce l’arrıvee du mo1l1ne. Immediatement
l'empereur sortit, Iu1 et LOufl SO  —; palaıs la renCconire du saınt, et ıls
prosternerent devant

L’empereur lu1 repondit el lu1 dıt « SOoI1s le bıenvenu, mo1lne de Dıieu.

38 C Ccles 512
(M}M. 11,10 cıtant X 23.20: ma1ls aussı AaNNONCE de I' ıntervention de Miıchel chapLa dıstinction des prieres est subtıle: la prıere COTIMNIMNUNE touche la C  NCEC de Katıanos
desert, presentee plus remarquable. LLa seconde Priere, de Katıanos, le mode
de Lransport. Aınsı la collaboratıiıon des euxX saınts reste absolue.
La uee lumıneuse deja porte les apotres Iransıtus de Marıe, dont Ia dıffusion est
largement assuree des l’epoque de I' Henotique.

472 C B 19,4
43 Comparer VEC saınte Sophıe de Jerusalem, ans (1905) 639-653

Au chapıtre I3 les eNVOoyes avalent obtenu serment Dar le Christ.
45 Le miıracle de la bılocatiıon est merveılleusement pal LOUS, de L’accue!ıl

prosternatıion.
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aCcC cependant cecCı YJUC notre palaıs est remplı du desır de ta saıntete. Et
maıntenant Je t’en conJure Dar Dieu *® dıs-mo1 la verıte: combıen Astet] de
Jours depuls JuC {u arrıve de demeure!'» Et quan le mo1lne eut entendu
cela, 11 sourıt el lu1 dıt « Pursque {u conJures de Dar Dieu JC dıral la
verıte: ul-meme seul le saıt, Car aujourd’hul J al celebre la lıturgie AaVCC 110  —

frere le saıt le createur. » Lorsque l’'empereur et tOuTL SON peuple
entendıiıt cela, la Stupeur les salsıt ei ıls Qualent Dieu.

OTS ] introdulsırent le bıienheureux la Ou etaıt etendue la fille de
l’'empereur, el quan la nılle vıt le saınt venIır VeEeIS elle, elle fut remplıe de Jo1e, le
regarda et lu1 dıt «Je demande, salnt Pere, YJUC {u prıe SUuT MO1 la
DAaUVICSSC, et JUC Dar priıere Dieu fasse misericorde, Gal JE SUlS peche-
9 ei de cela m’ est 66 passıon, ma1s Je Crol1s de Dar Diıeu
YJUC Dar {a salınte priere ] obtiendral Ia guer1son la glo1ire du 11O de Dieu»“* / !

tandıs JuUC ”’enfant parlaıt aınsı, ”’ancıenda prıer SUur elle et
dıt «Seigneur Pantocrator, quı ASSIS SUurTr les Cherubins el glorıfie Dar les
Seraphins“*8®8, quı n as nı nı apres autre Dieu JUC tO1, Calr tO1 seul

demeures iımmuable*?, quı faıs pleuvoır SUT les Justes ei SUT les pecheurs?®
quı CSUTCS le c1e] ’"empan el la errte AVCC Faune > quı d envoye ton fils
monogene SUT la ans l’accomplissement des emps, quı devenu
harnel partır de la Vierge el ne d’elle de manıere indıcıble, FE Seigneur
Jesus Chriıst quı marche SUurT la mer tance les vents eit ıls SONT apalıses >
quı faıt L[OUS les etres partır de quı est pDas Dar la grace de l’Esprit saınt,
Je t’en prıe ei t’en supplıe, envole misericorde SUT JuUC VOICI DOUT
qu’elle loue ans les sıiecles!»
Z quan 11 eut ermıne priere: saınt Nısthereon placa la maın SUuT la

tete de l’enfant, eTt E le sıgne de la Cro1x °+ Et "ınstant urvınt pres
d’elle l’archange 1C. et 11 placa droıte DOUT imposer force
’esprit impur el le chasser. Et tandıs qu’ı faısaıt cela, l’esprit cr1a unNe VO1X

46 Deuxıieme serment de paI Dıieu, apres le chap 13
47 Cette priıere de la part de la possedee est plutot FAl les memes termes SONT mM1s dans 1a bouche

de saınte Apollınarıa, transformee abbe Dorothee, MOMent de guerir la hılle de
l’empereur, DRESCHER, CIt-. 158, lıgne 12213 Notons YJUC le TrO1 Tirıdate transforme

48
sanglıer prıe Gregoire L’Illuminateur d’etre delıvre ans des termes QuUsSs] supplıants.
(: Ps. 795 98,1 Dan 3:55 el IS 6,3
( 18 44,
( $° 5,45

51 CT Is. 40,12
C} att: 14,26

53 GE 14,31
Les euxX procedes Sont classıques ans l’exorcısme chretien ancıen: IHRALEDE, art ‚XOFZIS-
MUS, dans Reallexikon für Antike und Christentum, (Stuttgart col 66-67

&n S] la posıtion la droıte de la est normale DOUT ıchel, s()  —_ intervention DOUI
l exorcisme partıculıer semble beaucoup plus [dIC ELEF MÜLLER, Die Engellehre der
Koptischen Kirche, Wıesbaden 1959, 8-35, speclalement
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forte ei dıt Nısthereon: «O Nısthereon l’Egyptien, d’abord {u HLAaSs chasse du
Jeune homme Egypte, lorsqu'ıl te dısaıt JUC Je t’ameneraıls la V1
imperı1ale, el YUJUC ] entrerals ans la fille de l’'empereur, ei QUC ] entrainera1ls
DOUT tO1 pas PCU de labeurs., el VOI1CI JUC JE Suls 11 l’a dıt VOI1CI YJUC
JE sortiral de fille Dar la force de Diıeu et Dar le CCOUTS de l’ange quı est
debout droıte, el Dar prıere Je sortiral de CcE fille. »

OTS lorsque l’'empereur alme du Chriıst eut V a1Nsı YJUC LOuL le peuple,
quel miıracle 11 avaıt accomplı SUuT la jeune nille Dar l’ıntermediaire du saınt, et
COMMEentT l’esprıt mauvaIls avaıt ete chasse de lul, stupefaılts, ils gloriıfia1en
Dieu ans la TIrinıte consubstantielle. OTS l’'empereur Croyant repondit saınt
Nısthereon ei lu1 dıt «O vieıllard amı du Chrıist, Dal la priere de quı INON

palaıs ete ilumıme 7, JC demande {a saıntete JquC {u demeures AaVCC OUS

autant JUC Diıeu le voudra, el MO1 ] enverral immediatement UE delega-
ti1on chez ton frere el Je ”’amenera]l uı Qussı]ı ICI afın JUC L[OUS elxX VOUS SOYVIEZ
dans INON palaıs DOUT noliLre securıte victoiıre» >7 1

Saılnt Nısthereon repondıt et dıt l empeTteur: «Je le demande,
alme du Christ, JuC {u retiennes meme DaSs instant, Cal Je

VCUX Das rester 1C1, ma1s J© VCUX retourner la maılson.» quan
l’empereur euft et COMPTIS qu’ıl voulaıt pDas rester AVCC CUX, l’empereur Iu1
dıt «O saınt Pere: pu1lsque VGLxX pas rester AVCC NOUS, demande-nous LOUS

JuUC {u voudras afın YUJUC NOUS te le donnıons recompense du 1en quC {u
NOUS falt, el QuUC le Chriıst accomplı Dar priere l’egard de FE fille Et
LOUT quC {u demanderas, JE te le donneraıl AaVEC plaısır, une quantıte de blens

double mesure» >8 !
Le bienheureux Nısthereon repondıt l dıt «(Yest unec seule demande

JUuUC ] adresse CHnst. JuUC Darl I'ıntermediaıire de SCS saınts ı] recondulse
palx INON heu.» L’empereur Iu1 repondıt el dıt « Demande-nous füt-
qu une petıte chose, Pere!'» Le saınt lu1 dıt « Nous n’avons besoın de renN:

nı OT Nı argent nı quo1 YJuUC so1t d’autre des bıens de FTe©. Cal 11 est
ecrıit; lIon OT est rouılle>* el ton vetement les mıtes le devorent®?. outfe la
beaute de errte est ”herbe, elle fane et sen va maıs celu1 qu]
faıt SO  e travaıl estera DOUT l’eternite. Cependant, S1 majJeste le Veul,

56 I] un possı1bılıte de comprendre auUssı «baptıses», SCI15 devant certaınement Dad etre
exclu: Dal aılleur3 les afllnıtes entre les exorcısmes al le bapteme une part, ei entire les
heresies les palens de l’autre.

5 / Les saınts Joueralent 1C1 explicıtement le role d’un palladıum.
58 Proposition classıque de tOut dont lL’enfant est guer]: hez Apollınarıa,9

160
59 ( Ja 3,5
( Matth., 6,19
(: PS.: 89,5-6
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cConstruls-nous nNnoOTLre 1eu unec cCıterne DOUT Leau : afın YJUC [OUS CGGHX quı
bolront benissent souveraınete eit priıent DOUT tOo1!» L’empereur alme du
Christ repondıt el dıt «J’accomplıral aussıtot ta volonte, saınt Pere. S1 le
Seigneur le veut!» Ensuıte ı] uı dıt «Je Cro1s de pDar le Chrıst QJUC ”’endroit Ou
NOS sSseront enterres SCId DaS ans la dısette autant JuUC durera GB

»)

tandıs YJUC le bıienheureux vieıllard dıisaıt cela ei voulaıt S’:en aller, le
prince quı eCur qavaıt ete eNVOYE, appele Anastase, l’apostropha, lu1 repondıt eft
Iu1 dıt « Pourquoi, saınt Pere. aS-{u enl [OUS CLE quı etajlent a VE MO1
orsque 1NOUS SOTININECS arrıves laEeft m as-tu pas enı MO1 seul?
Voicı qu a de cela JE Suls ans la trıstesse» ©4 orsque le saınt eut
entendu cela, 11 reflechıt el lu1 dıt «Parce JquUC Je t’al ndıgne de la
benedıiction, CAX Dieu mMa montre quı arrıver Darl tO1, el apres DCU de

{u prendras le DOUVOIF de l’empıre des C(irecs Dar la mediatıon dıvıne, ei
{u troubleras Das DCU les Eglises du Chriıst CaltT {u ulvras la doctrine de
Severe l’heretique, el {u te tiendras oın de la fO1 orthodoxe». Maıs ı] Iu1 est
Urvenu instant la punıtıon la INESUTEC de SCS UVTCS mauvalses ©>

l’heure Ou saınt Nısthereon separa de l’empereur face de LOuUuL
SOM peuple, ıls lu1 demanderent de prıer SUurT lu1 OTS, le salınt eleva les maıns
ei les benit [OUS Et tandıs JquC LOUS etalent agenouılles GITE el YUJUC le
bıienheureux le> benissaıt, VOICI qu une nuee de umıilere arrıva brusquement SUur

lu1 debut el l’'emporta, instant 11 arrıva SOM 1eu
tandıs YJUuUC [OUS CCUX qu] etalent agenouılles FT DOUT la benediction
relevalent, ıl purent plus le VOILr, iıls crlierent zl diırent: « Ben1 est le Dieu de
Tre ere Nısthereon quı accomplı uUun«c merveılle des merveılles Tavers SO  zn
saınt bıien-aiıme! » Jusqu'’ı1cı l’ouvrage de saınt Nısthereon ©®

Cependant ı] faut egalement VOUS commemorer YJUC fit saınt Katianos
lu1 QUSS]1. Lorsque Nısthereon sen alla aupres de l’empereur amı de Dıieu, ei
qu’'1 tOut seul ans la,] parle d’abord SON frere le
Chriıst avaıt parle SCS apotres: «Mon ere Jusqu’’a moment travaılle et MO1
Qauss] Je travaıulle°”. el JE comprends cela, INON irere. el J© 11OUS construlmralı

Malgre l’aspect indırect de la demande, elle est SaJns doute decisive S] COMMDATIC VEC la nın du
chapıtre

63 Les tombeaux seront donc rassembles la CuX des Anargyres Come ei Damıen.
(r chap. C1-dessus.

65 Malgre les quelques interventlions du narrateur, la reflexion presente paraıt uUunNnec interpolatiıon
de quelque copıste CoOurant de la morTt d’Anastase foudroye, legende quı developpe PCU
PDCU apres le deces du vie1l TEUT, (F CAPIZZI, I imperatore Anastasıo e  , Rome
1969, 256-293
Icı la redactionnelle du narrateur est evidente.
(: Jn SA la cComparaıson est audacıleuse, les hıens spirıtuels des euxXx freres SOoOnt compares
GE X quı unıssent le Chriıst S()  - Pere, du mo1ns DOUT |’ @uvre accomplıe.
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dans mon Unlc ellule DOUT demeurer °®, Cal VOICI QquC Je men vals
Dal la volonte de Dieu chez l’empereur Croyan(i, e ] espere Dieu DOUTC INO  —

retour DalxX 1icCıl-meme».
Et quan ı] eut dıt cela et qu 1 fut partı, alors saınt Katıanos fut secoue

par Dieu. eva el alla ans la mon  n Jusqu’a la 1xiıieme heure, ei ı]
rencontra la tombeau des m  r  s el 11 SV arreta ei acheva la prıere de la
Ss1ixi1ieme heure®?. Et le Dieu du c1e] el de la TT entendıiıt et agrea GE prıere,
el l lu1 ressuscıta des hors du tombeau quı trouvaıt cel endraoıit.
Le mo1lne repondıt el dıt mort ressuscıte: «Voıla QqUC le Christ quı redonne
vIe AdUX MOT t’a ressuscıte afın QuUC {u m’aıdes construlre uUun«c petite ellule
Leve-to1l maıntenant, et a1de-mo1 aV YJUC n’arrıve palx INO  —; frere 1en-
alme». Le mort ressuscıte repondıt l dıt «Ou1 Pere:; JE seral volontiers
unc alde tout OUVTAaLC d’un GCEBLIT JoyeuxX eit >  une ame empressee» '*!

Et saınt Katıanos lu1 dıt «Je t’en conJure Dar le IDieu quı t’a ressuscıte
des de 1re la verıte QuUuC JE vals demander» 1 Le ressuscıte d’entre
les repondıt: «Que le Dieu viviflant n’ordonne DaS QuUC JE frustre de
YUJUC {u demandes. el Je dıral la verıte» ! Le saınt lu1 dıt «Combıen Acf-]
d’annees JuUC 6S consclient qUC {u SO1S decede de CS terre» ' repondıt el
dıt saınt : « Pour autant UJUC Je le sache ı] cent sO1xante dix-huit ans» /2
Cependant le saınt lu1 dıt <«Et COMMEeEeNT ressuscıtes-tu maıntenant»? lu1 dıt
«Quand a4as eleve les maıns DOUT la prıere, Diıeu entendu DMeTE. 11 ma
enNvoye SOM aNgC, 11 readapte INCs OSsements les uns AdUuX autres, ma soufle
tro1s fOo1s visage 1O de la Trinmte /: el aussıtot JC SUlSs dresse el J al

ta gloire».
tandıs qu’ıl bavardaıent L’un AVCC l’autre ei construlsalent la ellule,

iıls regarderent el virent saınt Nısthereon arrıver, et lu1 les regarda mutuelle-
ment, l saınt Katıanos repondıt pensıvement mort ressuscıte el dıt «Voıila
UJUC INnonNn frere est arrıve»! ] le prıa ei lu1 dıt « Retourne el ICDOSC de par le

Icı CENCOTEC le droıt d’ainesse l’emporte. Nısthereon prıe DOUT la construction du futur monastere
Katıanos avaıt prıe DOUT la reussıte de l’exorcısme.

D’apres UECKE, Untersuchungen ZU| Koptischen Stundengebet, Louvaın 1970, 425, ans
le COpto-grecC du 5’74 (IX® sıecle), Ia priıere de Ia S1x1eme heure qu!ı Dal le
Ps 64,6a, repond fort jen |’exaucement obtenu Dal Katıanos. est Qussı]ı Jusqu’a la neuvıieme
heure JuC les MOTTIS ortent des tombeaux selon Matth 21732
L’/empressement etre ressuscıte est unec donnee psychologıque valant Jen celle de la fable de
La Fontaıne SUurTr La MoOri el le hücheron.
est le tro1sıeme serment de verıte ans le recıt, apres celu] des eNVvoyes chap 13 ei celu] de
l’empereur Nısthereon SUuT le de s()  _ VOVagC chap
ela donne virtuellement DD date de deces du mort Katıanos construıt ONC V la
generation d’Antoıune ei de Paul 1en avan les premieres heresies, quı debutent MG Paul de
Samosate. Macaıre avaıt lu1 ressuscıte homme du m des pharaons: 34, col Z C: le
COdex Coıinslın 283 specıfie qu''ıl etaıt du des Pharaons: 9 Les sentences des
Peres du desert, ser1e des AdNONYINCS, Solesmes 1985, Lfe

73 (M. B7 37,6
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Christ, irere, Jusqu’au (eEmMpS» Et lu1 aussıtot ICDOSA. Et lorsque saınt
Nısthereon Ssen alla, ils saluerent ’un l’autre AVOCC ”’amenıite spırıtuelle, CCS

vieıllards, Al ıls commencerent l’un l’autre les miracles JuUC le
Chrıst avaıt faıt Tavers CL  > Saılnt Nısthereon repondıt ei dıt Katıanos:
«MOlI, frere, quan Je partıs chez l’empereur, Je te alssal seul ans la
montagne, et quan Je Suls TevVeNu yen al AVCC tO1 Et OUusSs
habıtons ans desert de Dar la volonte de Dieu, L1OUS NOUS cachons l’un
l’autre rıen des choses de monde ’>. maıntenant, quel mıracle caches-

ei YJUC Diıeu faıt Tavers to1»? OTS u11 TacOntLa LOuT quı avaıt ete faıt
DOUT la resurrection du mMOTT, el SO  —; a1lde DOUT la construction de la ellule, et
COMMEeNntT quan: 11 l’avaıt venıir, 11 etaıt retourne s()  —_ heu AVCC les
cadavres.

31 saınt Katıanos dıt saınt Nısthereon: «Maıntenant tO1 Qauss] racConte-
moO1, frere, tOoOn OUVTaLC JUC {u ASs faıt grace Dieu ans la V1 imperlale»!
Et SOM LOUT, Iu1 Qaussı et aconta LtOut qu’1 avaıt faıt ans le
palaıs de j empereur amı de Dıiıeu, l COMMeNnT ı] avaıt chasse l’esprit mauvals,
el COMMEentT l’empereur l’avaıt retenu DOUT demeurer AdVCC lul, el l’acculaıt des
presents nombreux, et LOufl quı etaıt arrıve ı] est ecrıt C1-dessus, saınt
Nısthereon le aconta SOM frere Katıanos. Et quan 11 eut ntendu cela, [OUS
eux ouerent Dieu le Thaumaturge. Et apres cela, ordre de l’empereur amı
du Chrıst arrıva Egypte YUC l’on construlse V’endroıit des saınts unec grande
cıterne excellente, el LOUS les IMNOYCNS terrestres leur furent prodıgues
abondance A VGC immunıte de Xes imperl1ales ’°©. 11 fut a1nsı.

SCuHxX prierent continuellement DOUT le maıntıen de l’'empereur servıteur
de Dieu, el Diıeu les ecouta el le maıntınt palx pendant LOUS leurs Jours* ”
Cependant de nombreux miracles guer1SsOoNs de LOutes SOTrtes de maladıes
s’accomplırent Dar les saınts BeE ne, et LOUS les voyalent eTt les
entendailent; ıls remerclalent Dieu leur DIODOS Or, orsque vınt ”’heure de
l’accomplissement de saınt Katıanos, 11 appela saınt Nısthereon el lu1 dıt « Prıie
DOUT mOL, frere., Cal ”’heure de INON trepas est arrıvee VOIS le Chriıst INO  —;

Seigneur. Cependant m’oublıe DaSs ans tes priıeres afın JUC JE TrOouve
franchise aupres de Dıeu».

quan saınt Nısthereon entendıt cela, 11 eut grande trıstesse el dıt

est CICOTEC Macaıre quı faıt ICDOSCI de la meme anılere ressuscıte DOUT le m une
Communıicatıon: Apophtegmes, Macaıre 7 03, col 265, 155  (

TE Promesse reC1proque quı rappelle 6E de Come el Damıiıen: nul profit cache peut les separer,
DEUBNER, CI 89-90
De meme Zenon dote-t-1] genereusement Hılarıe/Hılarıon desert de Scete, dont l’eglise exıiste
ENCOTE, RESCHER, 2 lıgnes 318

TE est ıre qu’'un m long s’est ecoule entre la guer1son (quı coincıde surement Vn le
concıle de Chalcedoine 451) el la MoOrTrT de Marcıen 45}
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SOM frere <«BEt tO1 auss!], LLeTe. SsOouvlens-to1l de MOI lorsque {u arrıveras devant
le T1SLU>» quan 11 furent dıt cela l’un l’autre, saınt Katıanos lıvra
palx SO  —; ame Seigneur, ei habıta ans l’'empıre des cleux 8 apres Iu1
saınt Nısthereon vecut SUur la quelque mps ans eveıl continuel.
ei lu1 QuUSsI FICcDOSAa et habıta l’empire AVCC SON frere grace Chriıst Oire
Seigneur quı est la gloire, I’honneur el l’adoratıon AVCC le etTe el l’Esprit
saınt, maıntenant toujJours et ans les s1ecles.

78 NOUVCAU, Come l’alne  La  Z meur‘ le dernıer el Damıen le plus jeune le premıier,
Nısthereon recoıt l’obeissance de Katıanos qu! meur le premıer.


